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Zmlwa o spoločnom postupe pri výstavbe časti ,rA", ,rBl" a rrC" Stavby komunikácie

o,//ý

Zmlava o spoločnom postupe pľi výstavbe časfi ,rA"r rrBl" a rrC" Stavby
komunikácie (ďalej len,,Zmluva")

č. Z/B T s/S r po ŕ!.il ť//. l zo ls

medzi nasledovnými zmluvnými stranami :

Účastník zmluw I.:
obchodné meno:
Právna forma:
Sídlo:
Korešpondeněná adresa:

ICO:
Zapísaná:

osoba oprávnená konať:

Bankové spojenie
Císlo účfu:
IČ oprĺ:

(ďalej len,,BTS")

obchodné meno:
Právna forma:
Sídlo:
ĺČo:
Zapisaná:

osoba opľávnená konať:

Bankové spojenie
Císlo úětu:
lČ opľĺ:

(ďalej len,,Investoľ")

Učastník zmluw III.:

osoba oprávnená konať

Letisko M.R. Štefánika - Aiľpoľt Bľatislava' a.s. (BTs)
akciová spoločnosť
Letisko lvĺ.R. Štefánika,8Ż3 11 Bratislava II
Letisko M.R. Štefánika,
P.O.BOX 160, 823 I 1 Bratislava 2 16
35 884 916
v obchodnom registľi okresného súdu Bratislava I,

oddiel: Są Vložka č)' 33Ż7/B
Ing. Ivan Trhlík - pľedseda pľedstavenstva
a výkonný riaditel'
Ing. Richard Pokorný _ člen predstavenstva
VUB Bratislava - mesto
1824s7375410200
sK202 18 12683

a

Aĺľport Paľk s. ľ. o.
spoločnosť s ručením obmedzeným
Poštová 3, 811 06 Bratislava
47 234 4r5
v obchodnom registri okľesného súdu Bratislava I,
oddiel: Sro, Vložka ě.7353ŻlB
Pęter Bečár - konatel'
Ing. Daša Slezáková - konatel'
Tatra banka, akciová spoloěnosť
262622s6491r100
Bude poskytnuté po DPH ľegistrácii

DBVELOPMENT 4, a.s.
akciová spoločnosť
Kominárska 2, 4,831 04 Bratislava
36 688 223
v obchodnom registri okresného súdu Bľatislava I,

oddiel: Sa, Vložka č). 5582lB
JUDr. Zuzana Potúčková - pľedseda predstavenstva
Ing. Maľtin Nad'- člen predstavenstva
Poštová banka, a.s.

a

Bankové spojenie:
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Zmluvao spoločnom postupe pri výstavbe časti 'A", ,rB" a rrC" Stavby komunikácie

Číslo účtu:
ĺČ opľl:

1.1

203213 I 1/6500
sK20Ż226443l.

(d'alej len,,Stavebník")

(d'alej spoločne ako ,rZmluvné stľany" akaŹdý samostatne ako ,rZmluvná stľana")

článoľ 1.
Preambula

Keďže:
(i) dňa l.l1.Ż0l2 BTS aPointPark Propeľties SK, s. r. o.' spoločnosť s ručením

obmedzeným, so sídlom: Poštová 3,8ll 06 Bratislava, IČo:36 856 720,zapisanáv
obchodnom ľegistri okĺesného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, Vložka č.: 50358/8
(ďalej len ,,PointPaľk66) uzatvorili Zmluvu o uzatvorení budúcej nájomnej zmluvy č.
Z/BTS/STRO|Ż|11216120l2, ktorá nadobudla právne účinky nasledujúci deň po dni
jej zveľejnenia v centľálnom ľegistri zmlúv vedenom Úradom vlády SR, tj. dňa
3.ll.Ż012 (d'alej len,,Zmluva o budúcej zmluve");

(ii) v zmysle Zmluvy o budúcej zmluve dňa 11.03'2013 BTS aPointPark uzatvorili
nájomnú zmluvu č. NZ/BTSlsTFiol9l32l20|3, ktorá nadobudla právne .úěinky
nasledujúci deň po dnijej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv vedenom Uradom
vlády SR, tj. dňa 15.3.20l3 (ďalej len ,,Nájomná zmluva"),

(iii)dňa ĺ9.3.Ż0l3 BTS, PointPark a Investor uzatvorili dodatok č. 1 k Nájomnej zmluve,
v zmysle ktorého boli na Investora postúpené všetky prtwa, opľávnenia a úžitky, ktoľé
vyplývajú z Nájomnej zmluvy a Investoľ, ako nov'ý nájomca, prevza| všetky záväzky a
povinnosti vyplývajúce z Nájomnej zmluvy (ďalej len ,,Dodatok"). Dodatok
nadobudol právne účinky nasledujúci deň po dni jeho zverejnenia v centrálnom
registri zmlűv vedenom Uradom vlády SR tj. dňa 27 '3'2013' V zmysle Dodatku boli
taktież postúpené aprevzaté ešte stále pretrvávajúce aexistujúce pľáva a povinnosti
vyplývajúce zo Zmluvy o budúcej zmluve (tj. tie, ktoré uzatvorením Nájomnej
zmluvy nezanikli) Investorom namiesto pôvodného nájomcu PointPark, tj. Investor sa
v tomto zmysle Stal taktiež zmluvnou stranou Zmluvy o budúcej zmluve namiesto
PointPark;

(iv)v článku 2. bode 2.2.8' Zmluvy o budúcej zmluve Investor' resp. PointPark ako jeho
právny predchodca' a BTS vzalina vedomie skutočnosť, že Stavba komunikácie, ako
vyvolaná investícia Stavby parku, bola plánovaná v dvoch alternatívnych riešeniach
(alternatíva I a altemativa II) znázornených v Prílohe ě. 9 Zmlwy o budúcej zmluve,
pričom Investor a BTS preferujú a dohodli sa na spoločnom postupe alternatívou
Iazaviaza|i sa poskytnúť si vzájomnú súěinnosť pre postup podl'a alternatívy I;
alternatíva I (viď Prílohu č. 4 tejto Zmluvy) je v Časti A Stavby komunikácie
situovaná výluěne na pozemkoch vo vlastníctve Stavebníka a v Časti B Stavby
komunikácie čiastočne na pozemkoch vo vlastníctve Stavebníka a obchodnej
spoloěnosti FORESPO DEVELOPMENT 4 a.s', lČo: 47 23Ż 56l (d'alej len
,,FORESPO") a BTS;

(v) plnenie alternatívy I pľedpokladá získanie príslušných právnych titulov od vlastníkov
uvedených pod písm. (iv) tohto bodu, ktoľá podmienka bola zo strany BTS splnená
uzavretím Zmluvy o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č.
Z/BTS/STRol223l231l20lŻ so Stavebníkom pod|'a tejto Zmluvy zo dřn22.ll.201Ż
a úěinnej dńa |.l2'Ż0l2 (ďalej len ,,Budúca zmluva ["), a súčasne uzavretím Zm|wy
o budricej zmluve o zľiadení vecného bľemena č. Z/BTS/STRol2Ż4l232l20lŻ So

spoločnost'ou FoRESPo zo dňa 22.l1.20|2 a účinnej dňa 1.12.2012 (d'alej len

,,Budúca zmluva II") a má byť d'alej splnená lzavretím zmluvy o budúcej zm|uve
o zriadení vecného bremena alebo priamo zmluvy o zriadení vecného bremena medzl
Investorom a Stavebníkom (d'alej len ,,Budúca zmluva Investora");

N
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Zmluva o s m pľi výstavbe časti ,,A", ,,B" a ,rC" Stavby komunikácie

(vi)práva a povinnosti z Budúcej zmluvy I a Budúcej zmluvy II boli dočasne prevedené
z BTS na PointPark, a to qýlučne pre potľeby územného konania, pričom pre potľeby
stavebného konania bude medzi BTS a Investoľom uzatvorená osobitná zmluva
o prevode práv a povinností zo Zmluvy o budricej zmluve o zriadení vecného bremena
č. Z/BTS/STFiolŻz3lz3IlŻ}l2 a zo Zmluvy o budúcej zmluve o zriadení vecného
bremena č' Z/BTS/STROlŻŻ4l232l20l2 č' Z/BTS/STRol8lI6l2013 (ďalej len
,rZmlava o pľevode");

(vii) Stavebník realizuje projekt ,,PHAR)S Bratislava, letisko - západ, Dopľavná
ą technická infraštruktúra" (ďalej len ,,Projekt PHARos*) ktoľého graÍické
znázornenie tvorí Prílohu č. 1 Zmluvy' Nakolko ěasť Projektu PHARoS (dopravná
a technická infraštruktúra oznaěovaná aj ako ěasti ,,B" 4 ,,C") sa buduje Stavebníkom
aj na pozemkoch vo vlastníctve BTS, za účelom získania pľíslušných právnych titulov
Stavebníka kýmto pozemkom uzatvoľili BTS aStavebník dřn20;7.2010 Nájomnú
zmluvu aZmluvu o budricej zmluve o Vecnom bremene č'
NZiBTS/STRol64lIŻŻl20l0, ktorá bola následne dňa22.6'2012 zmęnená a doplnená
Dodatkom č. 1 k Nájomnej zmluve a Zmluve o budúcej zmluve o Vęcnom bremene ě.
NZ/BTS/STRol64l1Ż2l20l0 (ďalej spolu len ako ,,Budúca zmluva III") azároveň
dňa 8.9.2009 Zm|uvu o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č.
Z/BTS/STRO l93 l l 85 lŻ010 (d'alej len,,Budúca zmluva rV");

(viii) Investor a Stavebník sa predbežne dohodli, že Investor poskytne Stavebníkovi
peňažné plnenie vo ýške 100 000,- EUR (slovom: stotisíc eur) za účelom výstavby
časti stavby komunikácie v rámci pľojektu ,,PHAROS Bratislava, letisko - západ,
Dopravná a technickó infľaštruktúra - časť B'', realizovanej na pozemkoch:

paľc. č. 15774159 o v'ýmere 1 109 m2, ostatné plochy, zapísaná na LV 3990 pre
k'ú. Trnávka, vedeným Správou katastra pre hlavné mesto SR ,

parc. č. 15774158 o qimeľe 727 m2, ostatné plochy, zapísaná na LV 1850 pre
k.ú. Trnávka, vedeným Správou katastľa pľe hlavné mesto SR Bratislavu,
ako aj časti nasledovných susediacich parciel: 1577ll93, 1577Il16'7,
15171166, l5772l1, 15774157, 15774158, 1577415, 15774149, 16099lŻ9Ż,
I 6099 lŻ90, 22Ż28 12 a ŻŻ2Ż8 ĺ 4,

ktorá časť je identická s ,,Časťou A" Stavby komunikácie, definovanej v Zmluve o
budúcej zmluve i v Nájomnej zmluve (ďalej len ,,čast' ,,A" Stavby komunikácie")
(viď Pľílohu č.2 Zmluvy);

(ix) Stavebník rozumię, że pre BTS nie je obchodne (investične), strategicky, ani
prevádzkovo účelné budovať pľe lnvestora ako stavebníka stavby ,,Logistické
Centrum Bratislava Letisko" (ďalej len ,,Stavba parku") paralelnú komunikáciu
napľieč pozemkom parc. č. 15 774154 o výmere 9 644 m2, orná pôda, zapísaným na
Lv 1252 pre k.ú' Trnávka, vedeným Správou katastra pre hlavné mesto SR Bratislavu
(d'alej len ,,paľc. č..15 774154") a znázorneným v grafickej Prílohe č. 3 tejto Zmlwy,
v situácii, ak Stavebník disponuje stavebným povolením: SU/cS 17023l20l2l8/HAN-
5 vydané 30'5.2011, právoplatné IŻ'7.201I aZPS lŻ011l00510lgeelIIl3284, vydané
Ż5.2.2011 apľávoplatné 1'I.3.Ż0ll na 'r'ýstavbu cestnej komunikácie avodných
stavieb budovaných v rámci Projektu PHAROS, na ktorú by sa po jej kolaudácii ako
verejnej komunikácie mohli napojiť a túto użívať tak BTS, Stavebník, ako aj ďalšie
subjekty, pre ktoré je to potrebné pľe prístup k ich stavbám alebo majetku, ktoý
oprávnene użívaj,(l;

(x) Investor a BTS rozumie, že pre Stavebníka je obchodne (investične), strategicky a
pľevádzkovo úěelné mať právo vyużívať súčasne s dopravnou a technickou
infraštruktúrou realizovanou Stavebníkom v rámci pľojektu ,,PHAROS Bľatislava,
letisko -zźtpad" aj Stavbu obslužnej komunikácie, ktoráje znázornená v Prílohe č.4
t9jto Zmluvy a ktorá bude budovaná Investorom súčasne so Stavbou parku;

(xi) Učastníci Znluvy majú záujem vyvinúť všetko svoje risilie a podniknúť všetky právne
kroky a faktické úkony nevyhnutné k tomu, aby bolo możné utívať prístupovú cestu
po komunikácii budovanej v rámci Projektu PHAROS najneskôrod 3l.8.2013;

clohoclli sa účastníci Zmluvy na jej nasledovnonl znenĺ:
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Zmluva o spoločnom postupe pľi výstavbe Casti ,,A", ,,B" a,,C" Stavby komunikácie

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je
Ż.l.1. závźnokStavebníka:

(i) vykonať všetĘ právne kľoky a faktické ílkony nevyhnutné k tomu, aby bola
Ćasť ,,A" Stavby komunikácie, vybudovaná, ato na jeho vlastné náklady;

(ii) disponovať právoplatným povolením na predčasné užívanie Casti ,,A" Stavby
komunikácie (bez nepľimeraných obmedzení, pričom toto bude v platnosti po
celú dobu, kým nebude vydané a nenadobudne právoplatnosť kolaudačné
rozhodnutie, ktoré umožní jej verejné užívanie) najneskôr do 31.8.2013'
priěom Zmluvné strany berú na vedomie, że vydanie kolaudačného
rozhodnutia, ktoým sa povolí užívanie Časti ,,A" Stavby komunikácie' je
viazané aj na riadne vybudovanie a povolenie užívania častí ,,B" a ,,C" stavby
komunikácie' Vzhľadom na to sú si všetky Zm|lvné Strany povinné
poskytnúť všetku potrebnú a rozumne požadovanú pomoc a súčinnosť na to,
aby bolo możĺé disponovať právoplatným kolaudačným rozhodnutím k ěasti

,,A" Stavby komunikácie čo najskôr, najneskôr však do 30.4.2014. Na účely
tejto Zmluvy sa má zato, źe Stavebník splnil svoju zmluvnú povinnosť a Časť

,,A" Stavby komunikácie vybudoval, ak v lehote podlä tohto písm. (ii)
disponoval právoplatným povolením na preděasné užívanie Casti ,,A" Stavby
komunikácie, ktoré nebude obsahovať také podmienky, ktoré by bľánili
riadnemu užívaniu Časti ,,A" Stavby komunikácie; ako aj, zabezpećiť
potrebné úpravy stavebných povolení: SU/CS 17023|2012/8/HAN-5 vydané
30.5.2011, právoplatné lŻ.7.Ż01l a ZPS l20lll005l0lgeelIll3284' vydané
25.2.2011 a právoplatné l7.3.Żul na ýstavbu cestnej komunikácie a
vodných stavieb tak, aby umožňovali prístup na Časť B Stavby komunikácie
v zmysle tejto Zmluvy (tj. napoienie);

(iii)Žiadať o predčasné uźívanie Casti ,,Ao' Stavby komunikácie a následne
(ako náhle to bude možné) skolaudovať Časť ,,A" Stavby komunikácie ako
verejne prístupnú komunikáciu;

(iv)umožniť BTS, lnvestoľovi a ich zmluvným partnerom a návštevníkom
bezodplatný a niěím nerušený prechod a prejazd peši, motorovými
inemotoroými vozidlami po Casti ,,A" Stavby komunikácie, ako aj po tej

časti komunikácie budovanej v ľámci Projektu PI{AROS, ktorá bude spájať
Ivánsku cestu s Časťou ,,A" Stavby komunikácie, a to 7 dní v ýŹdni aŻ4
hodín denne až do času, kým stavba komunikácie, budovaná v rámci Projektu
PHAROS nebude odovzdaná do vlastníctva a správy obce (resp' mestskej
časti Bratislava - Ružinov) a na poŽiadanie Investora a BTS zriadiť potrebné
vecné bľemená vo veci užívania Casti ,,A" Stavby komunikácie ako
bezodplatné a in rem;

(v) zabezpečiť udelenie bezpodmienečného súhlasu za spoločnosť FoRESPO
DEVELOPMENT 4 a.s. s odňatím z pôdneho fondu časti pozemku parc. č.
I5774l1 o výmeľe Ż8Ż15 m2, orĺá pôda, zapísaná na Lv 2057 pre k.ú.
Trnávka, vedeným Správou katastra pľe hlavné mesto SR vo ýmere 445 m2
v zmysle priloženej grafickej prílohy č. 7, bezodkladne na poŽiadanie
Investora.

2.1.2. záväzoklnvestora:
(i) vykonať všetky právne kľoky a faktické úkony nevyhnutné k tomu, aby

umožnil splnenie záväzkts Stavebníka podl'a bodu 2.l.l. písm. (i) až (iv) tejto
Zmluvy v dohodnutom čase;

(i1) za podmienky splnenia záväzkov Stavebníka podl'a bodu 2.l.l. písm. (í)' (ii) a
(iii) tejto Zmluvy, ako aj záväzkov podl'a č,l.2.1.1 ods' (iv) tj. pľávo Časť A
Stavby komunikácie používať, č,l.2.1.| ods. (v) tj. srihlas s odňatím z
pôdneho fondu a za splnenia podmienky że Stavebník nebude bránit'
povol'ovaciemu pľocesu, ktoý bude v súlade s rozhodnutím o umiestnení

N
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Zmluva o prr be Časti ,rÄ", ,rB" a ,,C" Stavby komunikácie

2.1.3

stavby č. l3, čj. SU/CS 86ll2013lZar Zo dňa 17.4'2013 vydané Mestská časť
Bľatislava - Ružinov (a toto zabezpeěí aj za FoREsPo DEVELOPMENT 4
a.s.) vo veci Stavby parku asúvisiacich objektov (tj' rizemné konanie,
stavebné konanie a kolaudačné konanie resp. povolenie na predčasné
užívanie), ako aj na ýzvu Investora poskytne vzdanie sa odvolania (a toto
zabezpeč,í aj za FORESPO DEVELOPMENT 4 a's') voěi stavebnému
povoleniu, kolaudačnému ľozhodnutiu ľesp. povoleniu na predčasné užívanie
ktoré Investor získa vo veci Stavby parku (a to na ýzvu, pľičom vyvinie
všetko úsilie aby toto posýol do 5 dní po doručení ýzvy, najneskôr však do
15 dní po výzve), posĘrtnúť Stavebníkovi v súvislosti s budovaním Časti
,,A" Stavby komunikácie peňažné plnenie vo ýške 100 000,- EUR bez DPH
(slovom: stotisíc euľo), ktoré bude Investorom Stavebníkovi posĘĺtnuté
v dvoch platbách, každá vo výške 50 000,- EUR (slovom: päťdesiattisíc euro),
priěom prvá platba bude splatná do šýridsiatich piatich (45) dní odo dňa
nadobudnutia právoplatnosti povolenia na pľeděasné užívanie Časti
,,A" Stavby komunikácie a druhá platba bude splatná do štyridsiatich piatich
(a5) dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia,
ktoným sa povolí lżivanie Časti ,,A" Stavby komunikácie. V prípade
omeškania sa Investora so zaplatením vyššie uvedeného peňažného plnenia
(resp. jej ktorejkol'vek splátky)' je Stavebník oprávnený požadovať od
Investora zaplatenie zmluvnej pokuý vo qýške 0,050Á z dlžnej Sumy Za każdý
deň omeškaniaaź, do riadne zaplatenia celej dlŽnej Sumy;

(iii)predložiť Stavebníkovi najneskôr do štrnástich (14) dní odo dňa uzatvorenia
tejto Zmluvy ľučiteľské
- Peter Bečár,

ktoými vyššie Investoľa neodvolatel'ne písomne
vyhlásia Stavebníkovi, že bez akýchkol'vek námietok na pľvú ýzvu
Stavebníka spoločne a nerozdielne zaplatia ktorúkol'vęk z vyššie uvedených
platieb peňažného plnenia uvedeného v písm. (ii) tohto bodu 2.1 .2. tejto
Zmluvy, ak táto platba nebude zaplatená lnvestorom v stanovenej lehote
splatnosti. Znenie ruěiteľského vyhlásenia (Dohody o ručení) tvorí Prílohu č.
6 tejto Zmluvy;

(iv) udel'uje svoj neodvolatel'ný a nepodmienený súh|as a schválenie s v'ýstavbou
Projektu PHAROS a s ním súvisiacich stavieb pľe potľeby všetkých
povoľovacích konaní tak, aby Investor Stavebníkovi zabezpeěil plynulý
povolbvací proces ěo sa dka výstavby Projektu PHAROS a s ním súvisiacich
stavieb.

záväzok BTS:
(i) vykonať všetky pľávne kroky a faktické úkony nevyhnutné k tomu, aby

umožnil splnenie záväzku Stavebníka podl'a bodu 2.l'1 písm. (i) aŽ (iv) tejto
Zmluvy v dohodnutom čase;

(ii)riadne abez zbytočného odkladu poskytnúť Stavebníkovi všetku potrebnú
a rozumne požadovanú pomoc a súčinnosť pri plnení jeho zźtväzkov podl'a
tejto Zmluvy, najmä, avšak nielen, pri získaní akýchkol'vek povolení
a rozhodnutí pre realizźlciu ktorejkol'vek časti stavby komunikácie (tj. časť
,,4", ,,8" resp. ,,C" v zmysle Projektu PHAROS);

(iii) najneskôr do tľidsiatich (30) dní po dni nadobudnutia právoplatnosti
kolaudačného ľozhodnutia alebo povo|enia na predčasné užívanie Stavby
obslužnej komunikácie znázornenej v Prílohe č' 4 tejto Zmluvy, uzatvoriť so
Stavebníkom zmluvu o zľiadení vecného bremena, predmetom ktorej bude
bezodplatné zriadenie vecného bremena in rem spočívajúceho v práve

N
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Zmhlva o spoločnom postupe pľi výstavbe časti ,,A", ,rB" a ,rC( Stavby komunikácie

Stavebníka ako vlastníka susediacich pozemkov a ním určených osôb
prechodu, prejazdu a príjazdu peši, motorornými i nemotoľovými vozidlami 7

dní v ýźdni a24 hodín denne po pozemku, ktoý bude zastavaný Stavbou
obslužnej komunikácie zntzornenej v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy, zľiaďovanej
na pozemku parc' ě. 15 774154 v k.ú. Tľnávka, vo vlastníctve BTS. Vecné
bremeno bude zriadené v celom rozsahu pozemku zastavaného Stavbou
komunikácie. Právo vyplývajúce z vecného bremena sa zriadi v prospech
Stavebníka na dobu urěitú, do času, kým Stavba obslužnej komunikácie podľa
Prílohy č. 4 tejto Zmluvy nebude odovzdaná do vlastníctva a správy obce
(ľesp. mestskej ěasti Bratislava - Ružinov). Pre vylúčenie akýchkoľvek
pochybností platí, že dohodu o zriadení vecného bremena v rozsahu, ako je
uvedené vyššie, považujú strany ňou viazané za zmluvu o uzatvoľení budúcej
zmluvy podľa ustanovenia $ 289 anasl. zákona ě' 513ll99l Zb. obchodný
zákonník v platnom znení;

(iv) udel'uje svoj neodvolatel'ný a nepodmienený súhlas a schválenie
s ýstavbou Projektu PHAROS a s ním súvisiacich stavieb pre potreby
všetk'ých povol'ovacích konaní, tak' aby BTS Stavebníkovi zabezpeěíI plynulý
povolbvací pľoces čo sa dka výstavby Pľojektu PHAROS a s ním súvisiacich
stavieb.

2.2 Stavebník vyhlasuje a pofurdzuje, že:
(i) v súvislosti s ním prevzaĘm záväzkom vybudovať Casť ',A" Stavby komunikácie

v lehote podlä bodu 2'1.l. písm. (ii) tohto ělánku, ktoný je na pľospech tak Investora'
ako i BTS, predložil Investorovi technické požiadavky na úpravu projektovej
dokumentácie t'ýkajűcej sa Stavby parku (konkľétne pożiadavky na ripravu tzv. Stavby
komunikácie (ako je tento pojem známy zo Zm|uvy o budúcej zmluve a z Nájomnej
zmluvy) a tieto požiadavky boli Investorom zohľadnené a zapracované;

(ii) s ýnimkou náľoku na poskýnutie peňažného plnenia Investorom v zmysle článku 2.
bodu Ż.l.2' písm' (ii) tejto Zmluvy, źiadne ďalšie požiadavky alebo nároky
akéhokol'vek dľuhu, súvisiace s vybudovaním Časti ,,A" Stavby komunikácie, ani voči
Investoľovi, ani voči BTS nemá, ani v budúcnosti nebude uplatňovať;

(iii)neexistuje Źiadna právna alebo faktická prekáżka, ktorá by mu brttnil'a zaěať
bezpľostľedne po nadobudnutí právnych účinkov tejto Zmluvy s plnením záväzkov
ním prevzat'ých;

(iv)udel'uje svoj neodvolatel'ný a nepodmienený súhlas a schválenie s v.ýstavbou Stavby
parku pľe potreby všetkých povol'ovacích konaní, tak, aby Stavebník Investoľovi
zabezpeěil plynulý povol'ovací pľoces čo sa dka výstavby Stavby parku;

(v) nepodá odvolanie, pľípadne sa na výzvu Investora alebo PointPark, ako účastník
územného konania vedęného pod č' SU/CS 86llŻ013, v ktoľom sa rozhoduje
o umiestnení Stavby parku a súvisiacich stavebných objektov (o.i. i. Stavby
komunikácie), vzdá podania odvolania, ako aj, nepodá odvolanie voči žiadnemu
inému povol'ovaciemu a obdobnému rozhodnutiu vo veci Stavby parku a súvisiacich
stavebných objektov (o.i. i' Stavby komunikácie), ako aj, sa vzdá práva na podanie
odvolania naýzvu.

2.3 Investoľ vyhlasuje, že:
(i) peňažný zźyazok podl'a bodu 2.1 .2 písm. (ii) tejto Zmluvy splní riadne a včas.

článok 3.
Zodpovednosť za škodu

Kaźdá zo Zmluvných strán si je vedomá zákonnej povinnosti nahradiť škodu' ktorá poruŠením
niektorého z jej nn|uvných záväzkov prevzaých touto Zmluvou vznikne inému/-ým rjrčastníkovi/-om
Zmlrĺvy'

N
\

Strana 6 z l5



a
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čhnot 4.
Truanie a ukončenie Zmluw

4'I. Túto Zmluvu nie je možné vypovedať, ani od nej odstupiť inak, ako len podľa tejto Zmluvy

4.2. Táto Zmluvazaniká:
(i) úplným splnením zźxäzkov, ktoľé sú jej obsahom;
(ii) výpoveďou podl'a bodu 4.3. alebo 4.4' alebo 4'5. tohto ělánku,

4.3. BTS je opľávnená vypovedať túto Zmluvu len ak dôjde k skončeniu Nájomnej zm|uvy zo
strany Prenajímatel'a podl'a bodu 7'4. písm. d) alebo e) Nájomnej zmluvy; uvedené však
neplatí a Zmluv a nęzanikä vo vďahu :

(i) kzávazku Stavebníka garantovať BTS užívanie stavby komunikácie v zmysle článku
bodu 2.1.1' písm. (iv) Zmluvy;

(ii) k zźxäzku Stavebníka gaľantovať Investorovi užívanie stavby komunikácie v zmysle
článku 2. bodu 2.1.1. písm. (iv) Zmluvy do momentu, kým Investor ostáva vlastníkom
Stavby parku,

(iii) k dohodám urobeným BTS a Stavebníkom v Člá''ku 5 ' a 6. tejto Zmluvy a
(iv) k povinnosti Investora poskytnriť Stavebníkovi peňažné plnenie dohodnuté v písm. (ii)

bodu 2.1 .2tejto Zmluvy.

4.4 Investor je oprávnený vypovedať túto Zmluvu len ak dôjde k skončeniu Nájomnej zm|uvy zo
strany Investora qýpoveďou z dôvodov podľa článku 7. bodu 7 '6. alebo podl'a bodu 7'7. písm'
a) Nájomnej zmluvy alebo podl'a iného ustanovenia Nájomnej zmluvy ktoré tak Investora
oprávňuje urobiť; uvedené však neplatí aZm|uvanezaniká vo vďahu:
(i) kzáxazku Stavębníka garantovať BTS užívanie stavby komunikácie v zmysle článku

bodu 2.1 ' 1. písm. (iv) Zmluvy
(ii) k zźxazku Stavebníka garantovať Investorovi užívanie stavby komunikácie v zmysle

článku 2. bodu 2.1.l. písm. (iv) Zmluvy do momentu, kým Investor ostáva vlastníkom
Stavby parku,

(iii) k dohodám urobeným BTS a Stavebníkom v Článku 5. a6. tejto Zmluvy a
(iv) k povinnosti Investora poskytnúť Stavebníkovi peňažné plnenie dohodnuté v písm. (ii)

bodu 2.1 .2 tejto Zmluvy.

4.5 Stavebník je oprávnený vypovedať túto Zmluvu len ak Investoľ nepredloží v lehote stanovenej
v bode 2.|.Ż. písm' (iii) tejto Zm|uvy Stavebníkovi ruěitel'ské vyhlásenie (Dohodu o ručení)
v zneni uvedenom v Prílohe č' 6 tejto Zmluvy a riadne podpísané všetkými ručiteľmi
a lnvestorom; uvedené však neplatí aZmluva nezaniká vo vďahu k dohodám uľobeným BTS
a Stavebníkom v Článku 5' a 6. tejto Zmluvy.

4.6 Právne ričinky ýpovede podl'a bodu 4.3., 4.4. a4.5. tohto článku nastávajú momentom jej
doručenia poslednému z adresátov tohto pľejavu vôle'

Clánok 5.
Dohoda o zmene a doplnení Budúcej zmluvy III

5.1 S ohl'adom nazáväzky prevzaté Zmluvnými stranamitouto Zmluvou, ako aj záväzky prevzaté
BTS a Stavebníkom v Budúcej zmluve I a Budúcej zmluve II' sa BTS a Stavebník, ako
riěastníci Budúcej zmluvy III výslovne dohodli na Zmene a doplnení Budúcej zmluvy III
v rozsahu' ako je to uvedené v tomto Članku 5. tejto Zmluvy.

Na základe výslovnej dohody BTS a Stavebníka sa Budúca zmluva III mení a doplňa
nasledovne:

Znęnie ustanovenia bodu 8.4. Budúcej znluvy III sa v celosti nahráďza nasledovným znenĺm

5.2
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5.3

6.1

Zmluva o spoločnom postupe pri výstavbe časti ,rA"r .rB" a ,rC,, Stavby komunikácie

,,8.4. Právo zodpovedajúce vecnému bremenu sa zriaduje v pľospech opróvneného z práva
zodpovedajúceho vecnému bremenu na Zaťažených pozemkoch (pozemky zaťažené
Stavbou oprávneného z práva zodpovedajúceho vecnému bľemenu) na dobu neurčitú,
a to bezodplatne."

Znenie ustanovenia bodu l.6 článku l Prílohy č. 3 Budúcej zmluvy III (ktoľú tvorí znenie
Zm|uvy o zriadení vecného bremena) sa v celosti nahrádza nasledovným znením:

,, 1'6. Právo zodpovedajúce vecnému bremenu výstavby sa zriaduje bezodplatne. "

Znenie ustanovenia bodu 5.1. článku 5 Prílohy č. 3 Budúcej zmluvy III sa v celosti nahrádza
nasledovným znením:

,,5'1. Navrh na vklad pľáva zodpovedajúceho vecnému bremenu podľa čIánku I. bodu 1.3'
tejto Zmluvy do katastra nehnuteľností podá na príslušnej sprave katastra v lehote
najneskôr do piatich (5) pracovných dní odo dňa účinnosti tejto Zmlrvy Povinný
z próva zodpovedajúceho vecnému bremenu, a to tak, aby príslušná správa katastra
na základe tohto nóvrhu vykonala, súčasne so zápisom geometrického plónu č. ........'
vyhotoveného ..........' dňa autorizačne overeného .'.....iňa úradne
overeného......', dňa.'.'.', na liste vlastnĺctva č. 1252, pre k.ú. Trnóvka nasledovný
zápis"

Časť A.' Majetkovó podstata
Bez zmeny

Časť B: Vlastníci
Bez zmeny

Časť C: Ťarchy
,,Vecné bremeno spočívajúce v strpení stavby komunikácie postavenej na pozemkoch
. s parcelným číslom '....'.. druh pozemku: o výmere '...'''.'..' m2,

. s parcelným číslom ......'. druh pozemku.' o výmere .'........'. m',
zriaĺ]'ované v prospech spoločnosti lČo: ..'.'.'...''.., ako vlastníka stavby
komunikócie' zriad'ované na dobu neuľčitu"."

Ustanovenię bodu 7.1. článku 7 Prílohy č.3 Budúcej zmluvy III sa zrušuje aztextu Budúcej
zmluvy III vypúšťa.

ostatné ustanovenia Budúcej zmluvy III ostávajú nezmenené, pokial' z ustanovení tohto
článku 5. ZmIuvy nevyplýva niečo iné.

Pre vylričenie akýchkol'vek pochybností pIatí, te dohoda BTS a Stavebníka obsiahnutá
v tomto článku 5. Zmluvy sa považuje aj za Dodatok ě. 2 k Budúcej zmluve III.

Clánok 6.
Dohoda o Zmene a doplnení Budúcej zmluvy fV

S ohl'adom nazáväzky prevzaté Znluvnými stranami touto Zm|uvou, ako aj závazky prevzaté
BTS a Stavebníkom v Budúcej zmluve I a Budúcej zmluve II, sa BTS a Stavebník, ako
účastníci Budúcej zmluvy IV výslovne dohodli na Zmene a doplnení Budúcej zmluvy IV
v rozsahu, ako je to uvedené v tomto Článku 6. tejto Zmluvy.

Na zák|ade výslovnej dohody BTS a Stavebníka sa Budúca zmluva IV mení a dopĺĺa
nasledovne:

\

6.2
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Znenie článku 5' Budúcej zmluvy IV vrátane jej nadpisu sa v celosti nahĺádza nasledovným
znením:

,,Čtónok 5.

ocenenie hodnoý zriądenie vecného bremena

5'1 Pľávo zodpovedajúce vecnému bremenu sa na zóklade výslovnej dohody Zmluvných
s tr án zri ad'uj e b ez odpl atne 

"'
Znenie ustanovenia bodu 1.7 článku 1 Prílohy č. 2 Budúcej zmluvy IV (ktorú tvorí znenie
Zm|lvy o zriadení vecného bľemena) sa v celosti nahrádza nasledovným znením'.

,' 1.7. Próvo zodpovedajúce vecnému bremenu stavby sa zriaduje bezodplatne."

Znenie ustanovenia bodu 5.1. článku 5 Prílohy č' 2 Budúcej zm1uvy IV sa v celosti nahrádza
nasledovným znením:

,'5.1. Nóvrh na vklad próva zodpovedajúceho vecnému bremenu podľa člónku I. bodu ]'3.
tejto Zmluvy do katastra nehnuteľností podó na príslušnej spróve katastra y lehote
najneskôr do piatich (5) pracovných dní odo dňc účinnosti tejto Zmlwy Povinný
z práva zodpovedajúceho vecnému bremenu, a to tak, aby príslušná spróva katastra
na zdklade tohto návľhu vykonala, súčasne so zápisom GP, na liste vlastníctva č.

I252, pre k.ú. Trnávkanasledovný zópis:

Časť A: Majetková podstata
Bez zmeny

Časť B:
Bez zmeny

Vlastníci

Časť C: Ťarchy
,,Vecné bremeno spočĺvajúce v povinnosti strpieť existenciu a údľžbu stavby
komunikácie a príslušných stavebných objektov v rámci projektu ,,Pharos, Bratislava,
Letisko - západ, dopravnó atechnickó infľaštruktúra - časť B, postavených na
pozemkoch
. s paľcelným číslom '....'.. dľuh pozemku: o výmere .'.'..'.'.'' m2,

. S paľcelným číslom '....... dľuh pozemku: o výmere .'......'.'' m2,

zľiad'ované v prospech spoločnosti DEVEL)PMENT 4, a.s., lČo: so 688 223, ako
vlastníka stavby komunikácie a pľíslušných stavebných objehov, zľiad'ovanĺź na dobu
neurčitú".''

Ustanovenie bodu 7.1. článku 7 Prílohy č.3 Budúcej zmluvy IV sa zľušuje aztextu Budúcej
zmluvy IV vypúšťa.

ostatné ustanovenia Budúcej zmluvy IV ostávajú nezmenené, pokiaľ z ustanovení tohto
článku 6. ZmIuvy nevyplýva niečo iné.

Pre vylúčenie akýchkol'vek pochybností plati, źe dohoda BTS a Stavebníka obsiahnutá
v tomto článku 6. Zmluvy sa povaŽuje aj zaDodatok č. l k Budúcej zmluve IV.

N
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Zmluva o spoločnom postupe pri výstavbe Casti ,rA", ,rB" a ,rC" Stavbv komunikácie

7.1

1.2

7.3

7.4

7.5

7.6

čtánoľ z.
Záverečné ustanovenia

Żiadna zo Zm|uvných strán nie je opľávnená prevádzať práxa a/alebo povinnosti, ktoľé jej
vyplývajri z tejto Zm|uvy, na tľetiu osobu bez toho, aby s dm ostatní účastníci Zmhxy
neprejavili súhlas.

Táto Zmluva je ryhotovená v 6 (slovom: šiestich) vyhotoveniach, z ktoých kaž'dá Zm|uvnźl
stľana obdrží po 2 (slovom: dvoch).

Zmluvu je možné meniť a dopĺňať po dohode oboch Zmluvných strán, a to vo forme
písomných a riadne očíslovaných dodatkov k nej. Akékol'vek iné zmeny alebo doplnenia tejto
Zm|uvy sú neplatné.

Práva, povinnosti, ako aj právne pomery vyplývajúce ztejto Zmluvy, sa riadia platným
právnym poriadkom Slovenskej republiĘ.

Pre prípad, že niektoré zustanovenítejto Zmluvy' ľesp. niektoré zjej vedl'ajších ustanovení je
alebo sa v budúcnosti stanę z akéhokol'vek dôvodu neplatným alebo neúěinným, v takomto
prípade platnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy nie je dotknutá. Namiesto neplatného
alebo neúčinného ustanovenia bude platiť primeraná úprava, ktorá sa v rámci prípustnosti
platného právneho poriadku čo najviac pribliŽuje účelu zrejme sledovanému Zmluvnými
stranami pri jej uzavieraní. Za űč,elom dosiahnutia vyššie uvedeného sa Zmluvné strany
zavazuju bezodkladne po tom, čo sa o neplatnosti alebo neúčinnosti niektorého z ustanovení
tejto Zmluvy' resp' niektorého zjej vedľajších ustanovení dozvedeli, vdobrej viere ľokovať
o náhradnom znenía dohodnúťjeho obsah v súlade s predchádzajúcou vetou.

Doručovanie
5.ó'1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce pľávne ýznamné skutočnosti

podl'a Zmluvy, si budú doľučovať poštou, formou dopoľučenej zásielky, pokial'nie je
dohodnuté inak.

5.6.Ż. Pre potľeby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídel Zmluvných
strán resp. korešpondenčné adľesy, uvedené v záh|aví Zmluvy, ibaže odosielajúcej
Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú adľesu sídla prípadne inú novú
koľešpondenčnú adresu' určęnú na doľučovanie písomností. V prípade akejkol'vek
Zmeny adresy, určenej na doručovanie písomností na základe Zmluly, sa príslušná
Zm\wná strana zaväzuje o Zmene adľesy alebo kontaktných údajov bezodkladne
písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie
rozhodujúca nová adresa, riadne oznamená Zmluvnej Strane pred odoslaním
písomností. odosielajúca Zm|uvná strana nenesie prípadné právne následky spojené
s nedodržaním oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti v zmysle tohto bodu
Zmluvy.

5.6.3. Pľi doručovaní prostredníctvom pošty sa zásielka považuje za doruěenú dňom jej
doľučenia na adresu, určenú podl'a bodu 5.6.2. tohto článku Zmluvy.

5.6.4. Za ďeň doručenia zásielky sa povaŽuje aj deň, vktoý Zmluvná Strana, ktorá je
adresátom' odoprie doľučovanú zásielku prevziať, alebo 7. (slovom: siedmy)
kalendárny deň odo dřla zač,atia plynutia odbernej lehoty na vyzdvihnutie zásielky na
pošte.

5.6.5. Pri ostatných spôsoboch doručovania správ (doručovanie zaslanÍm faxovej alebo e-

mailovej správy), ktoré neobsahujú právny úkon aslíźia len na účely uýchlenia
vzájomnej komunikácie Zmllxných stľán, sa tieto povażujű za dôjdené výlačením
potvrdenia o odoslaní faxovej správy z technického zariadenia odosie|atel'a alebo
zobrazením potvrdenia o odoslaní e-mailovej správy na technickom zariadení
odosielatel'a. Týmto spôsobom (tzn. s uplatnením fikcie doručenia) je vylúčené
adresovan ie a doručovanie:

(i) písomností,obsahujĹrcich právne významnéskutočnosti;

N
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(ii) ostatných písomností, ktoré majú u ich adľęsáta vyvolať právne
účinky (tzn. zaklradať' meniť alebo rušiť práva alebo povinnosti'

7.7 Tźńo Zmlwa je uzaŃorená dňom jej podpisu poslednou zo Zmltlvných strán a pľávne účinky
nadobúda v zmysle ust. $ 47a ods. 1 zákona č,. 4011964 Zb' obč,iansĘ zákonník v platnom
znení a súvisiacich platných pľávnych predpisov nasledujúcim dňom po dni jej zverejnenia
v centľálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR' BTS sa zaväzuje poskytnúť
Investoľovi i Stavebníkovi elektronické potvrdenie zasielané centrálnym registrom zmlúv
preukazujúce skutočnosť, že táto Zmhva nadobudla účinnosť, a to do 3 (slovom: troch)
pracovných dní pojeho doručení.

Bez ohľadu na uvedené však platí, že právne ričinky tejto Zmluvy zaniknú, ak PointPaľk
nebude ku dňu 26.4.2013 disponovať právoplatným územným rozhodnutím v konaní vedenom
pod č. SU/CS 86ll20t3. Týmto dňom sa súěasne platnosť Zmluvy ruší.

7.8 Pre odstránenie pochybností, závazky uvedené včlánku Ż.I.Ż(i) a2'1.3(i) nepľedstavujú
zźtväzok financovať a|ebo vynaložiť náklady na ěinnosti tam uvedené.

7.9 Zmluvné stľany vyhlasujú' że si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, pľedstavuje ich
skutočnú avážnu vôl'u zbavenú akéhokoľvek omylu, jej obsah je vyjadrený dostatočne uľěito
aztozlmitęlhe a na znak súhlasu s ňou ju bez výhrad podpisujú.

7.t0 Pre odstránenie pochybností, Investor ýmto nepreberá ztxazky zo zmlűv, ktoré sri len medzi
Stavebníkom a BTS.

7 '|I Neoddelitelhou súčasťou tejto Zmluvy sú tieto prílohy:
Pľíloha č. 1 - Projekt PHAROS
Príloha č. 2 - Časť,'A" Stavby komunikácie
Príloha č. 3 - Alternatíva II' Stavby komunikácie
Pľíloha č. 4 - AlternatívaI Stavby komunikácie
Príloha č. 5 - Súhlas Forespo Development
Príloha ě. 6 -Yzor ľučitel'ského vyhlásenia (Dohoda o ľučení)
Pľíloha ě. 7 - Grafická príloha _ pôda na odňatie (445 m2)

N
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Zmluva o

V Bratislave, dřla: 19.4.2073

Lctisko M.R.ŠtcÍánika _ Airpon Bretiĺlava, a.s. (BTS)

časti ,rA"r rrB,, a StavbY komunikácie

V Bľatislave, dňa:. I9.4.Ż0l3

Za lnvestora:

Letisko M.R.Štefánika
823 11 Bratislava 21 -15-

Ing. Ivan Trhlík
predseda predstavenstya a výkonný riaditeľ

Letisko M.R. Štefĺźnika - Airport Bratislava, ą.s

@rs)

Ins. Rich\jd Pokorný
člen predstavenstvą

Letisko M'R. *eftnika _ Aiľport Bratislava, a's'

@rs)

V Bratislave , díal. 19.4'Ż013

Za Stavebníka:

konateľ
Airport Park s. t. o.

DEVELOPMENT4, a.s.
l(omlnár.la 2'4
831 04 B?ttlÔlava
1Ôo:36 ú6223
ič-oprl; sl12o222ď431 1

Peter Beěór
konateľ

Airpoľt Park s. ľ. o.

' rUDr. Z uzana Pottilčkovó
konateľ

DEVELOPMENT 4, a.s.

"Ing. Martin Nad'
konateľ

DEVELOPMENT 4, a.s.

N
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Zmllpao spoločnom postupe pri výstavbe Časti,,A"' ,rB" a,rC" Stavby komunikácie č.
Z/BTS/STRoll/20ĺ3

Pľíloha č. 5 - Súhlas FORESPO DEVELOPMENT 4 a.s.

Spoločnost' FoREsPo DEVELOPMENT 4 a.s., ICo: 47 232 56I, so sídlom Karloveská 34,

Bratislava 841 04 (ďalej len ,,FORESPO") týmto neodvolateľne vy'jadruje svoj súlr1as s obsahom
vyššie uvedenej znluvy o spoloěnom postupe pri v'ýstavbe Časti ',A" Stavby komunikácie uzatvoľenej
meďzi spoločnosťami Letisko M.R. Stefánika - Airpoľt Bľatislava' a's' (BTS)' Airport Pat'k s. r. o.

a DEVELOPMENT 4, a.s' (ďalej len ,,Zm|uva o posfupe"), ďalej, zavázuje sa plne podpoľovať ciele
tam uvedené, v plnom rozsahu a bez zb7točného odkladu.

Ďalej sa FoRESP) zaväzuje. že poskýne podpoľu, súčinnost' a udeľuje svoj neodvolatel'ný
a nepodmienený súhlas a schválenię s ýstavbou Stavby paľku pľe potľeby všetlaých povoľovacích
konaní, tak, aby FORESPO Investoľovi zabezpeéi| plynulý povo|'ovací pľoces ěo sa týka výstavby
Stavby parku a nepodá odvolanie, pľípadne sa na ýzvu lnvestora alebo PointPark, ako účastník
územného konania vedeného pod č. SU/CS 86112013, v ktorom sa rozhoduje o umiestnení Stavby
paľku a súvisiacich stavebných objektov (o'i. i. Stavby komunikácie),vzdá podania odvolania, ako aj,

nepodá odvolanie voči žiadnemu inému povol'ovaciemu a obdobnému rozhodnutiu vo veci Stavby
parku a súvisiacich stavebných objektov (o.i. i. Stavby komunikácie), ako aj, savzdá práva na podanie
odvolania na ýzvu. Súčasne poskytne aj potrebný súhlas s odňatím pôdy ako je stanovené v Zmluve
o postupe.

Záväzky tu uvedené sú v prospech Letisko M.R. Štefánika _ Airpor1 Bratislava' a.S. (BTS), Airport
Park s. r. o. a DEVELOPMENT 4, a.s.

V Bľatislave dňa 24.04.2013

ĺog}-laoĺmíľ Salkovič
predseda predstavenstva
FORESPO DEVELOPMENT 4 a.s.

Mgľ
člen

Ka
"''11ĺst"

FORESPO 4 a.s

lj|'1.ťlNln|n, Źo láto llstlna doslol.'nc sÜnlasl s predl0Żcným
,?

0 Íl q l n ĺlom(osvodčsqn-edglsom), sklada|Úclm M z .. . 

". 

. s|ĺ áĺ1r-

Ide o odpls Úplný{člastočný). Na llsüne boll Wkonanó llďo anony.

doplnky: ....-..........
-tx

V Bntslavo d

vÄ
pra tÓĺcnl

..a
|-(í.' '-' ' '.i Y:'-.', l:.l lr a' '.,,.,:..,-

Strana 13 z 16



\
q

t
il ľąicl-; t_í ę- cv 1

I
Ir
Tr

staVby V realizáciĺ

1 .etapa - lasovi, horizonl ŕ. 201 3

2.etapa

3.elapa

4-elapa

Ą

I

t

I
I

I

Ph a ros
1(ĺoreltĺaŕnr (llbir'<Í'.k.r iťljdi^ Ju7a] 8cĘctin'

ful.iŕli Kliućová
il'łatelG ebert Etapízácia dopravnej iníraštľuktriry

sp nCovaleĺ
Compĺs< s r.o,

Auto il

Dlah.! śłidovi

D evel o pe

DEVELoP M ENT á
\' ; 1 0l)n



LEGENDANAVRHoVANÝoHlNŹ|NlERsKYcHslfil/EGENooFDEsGNEDNEMoRKS LEGENDA ocHRÁNŃcH PślEM / LEGEND oFA RPoRT PRoEcTlVEŻoNEs

LEGENDA sŤAvÉBŃÝcH oBJEKTw A PRłÁozKowcH sÚB@RN

J
I

I

I

I

ł

06
d*' \ -').'-,'-,-.!

]łi

1e099 (

)

so lil l PĺFv!Ú!Ń'sbq4Ń
so!00, BrubbEĺilleryfushľA
sol00l PoV_4Młb5bWlsfu !ł

L{ndĺ l$wln!ry fu km4íltN.EhitEmofu)
fuŔimhí!o6dfub!b!
ook[ bbb. l ledM ŇN / TG ffi lb!t' MV lĐn)

so'B Volfu/fuhŃ

,reLś.

{9

I

'.1
I'

I

I

I

'l1(
\

)/
,,1!/' l

\
!

ľ]

I

GGEŇoA PLÓcH / LEGEND oF ÁREAs

Y^ P ŇďA!eVJ@YAW4

B(r l{^j! /LilM' ĺ í, N , 0ĺ 
^l]i/ 

rL il 
'tĺin 

l ,

,l"ŕl1ĺ J\]i^L Il^l'[h J lilth,f&'il ll/lill' lŁł!/l.l|]ĺ!ilLblÝl
łĺ 0uŇ '( F'r i 4U|1 {^ii J i\l ľ

il|.łlN1iĺL'] Mlĺ( !] !l,(' r'1]
|[ruNl Na' -L" ÍJ! !'! ]! i: L u! llv

M Ú]\^r!] /'F'lt ĺJ' !..il. l'l !lb! iN ł]

'ihh 
N}'uLvLiJL]!l t tĺĺ:Ą J L e!!j:ll i] ued łl']0]

a'/

7
ÚŻEmnĘb.ova* d9]é pre PARCELU c 1577/ l T..ávka ok._ BEllslava ll

Funlcn. ÝYuldg Úzomh: zfu'an. É bobc Ńu 6[fuYYÍobnyc ! neyÍobrych d& luďclb ilz

i

ĺl

i-rl
.ĺ(

J'
1

)I

I

ł
l

l

k4

i1-**

' 
6.(łEsKlł-'

_]L] \ LN.Lĺ
!, M\ !,LL]' lÚ!jL'lv|

irire_c,/t !6

t00l[ ]1ul

\
\



2 Ą23 $2

2280m2

a7

PLOCHA PARKU
17 182 m2

\

il"/

'l

i
I

Poznámka:
Pal@laě.15n4l54k' TmaVka.obecRuźjnov'okresBElislavall,evidovanávliste
Vlastnlctva é. 1252' s V mercu približne 26'825 m' a vovlastnĺctve Letisko

Nĺ.R.Štefánika_Airport BEtis]ava, a.s. (BTs)' Letisko lV.R.Śtefánika, 823 1 1 ' Bratislava,

SR'.

t0,000= '1 33,50 m n.m. V škov systém Bolt p.v.

;,\
'.i ,,l' llĺ';}'''

r'-nJ7 1j

';iŕ'

I

('

\
\r
š\

I

l

I

I

D tumi
Doter

sruPEŇ PRoEm:
PtrE

DUR

ši'^1ľ 1:2000

PocEÍ A4:

ŻÁl<ilM:
oRDER: 8235_000 J

ffiĺľ'"",' ĺ-ls-ooz

Ü
TEBOD!N

Consultonts & Enqineeĺs

Vypĺ0c0v0 /Łl0b0r0te0 Dy'

nq.orch. E. Šim nsky

:::.-..."9!,! rEB0DlN Slovo<io, s.r,o.
U.ncleve. 0y| 

HRAN|ČNÁ 18
821 05 BRATISLAVA

zodp' projeklont/cł1ecked byI

lng.orch. E. Sim nsky
H.r.P/:

lng.orch. E Šim nsky

lll::ł3l P0lNTPARK PRoPEłT|ES
|-oŚtovo L]l c J_

811 06 Brotislovo r
Projftt monożér/Ploject nonogel

Ing. T, Neuzer

Miesto stovby:
sile oddŕéŚ:

Letlsko N,i.R. steĺ0nlK0 Brotlsl0V0
ić15T]4l54 k Í1 Trn vko okrBrołislovo l

ľĺ"i::,'i".ľ|ł LOGlSTlCKÉ C1NTRUľ
letisko lr/.R. Štefaniko Brotislovo

Čosl PDl c' CELKoVÁ SITUÁC|A STAVBY

ProíesioI
Profésion:

s0:

SŁ'łl"tĺ'ä'' ZÁKRES D0 KATASTRÁLNĺJ [/APY



P/
o

ffi

7457

Ęo

Stavba
komuni

0.6

"łĹ "rŕ*

c

Stavba obsluŽne
mun e

I

\
a



Zmluva o spoločnom ri výsta vbe Časti ",,tB" a ,rC" komunikácie

Príloha č. 5 - Súhlas FORESPO DEVELOPMENT 4 a's'

Spoločnosť FoREsPo DEVELoPMENT 4 a.s., ĺČo: ąl Ż3Ż 561, so sídlom Karloveská 34,

Bľatislava 841 04 (ďalej len ,,FoREsPo") ýmtc neodvolatel'ne vyjadruje svoj srihlas s obsahom

vyššie uvedenej zmluvy ó spoločnom postupe priuýstavbe Časti ,,A" renej

medzi spoločnósťami Letisko M.R. Štefánika - Airport Bľatislava, r' o'

a DEVELoPMENT 4, a.s. (ďalej len ,/mluvu o po'top""), ďalej, 7 ciel.c

tam uvedené, v plnom rozsahu abezzbýočného odkladu'

Ďalej sa FORESPO zavazuje, Že poskýne p

a nepodmienený súhlas a schválenie s ýstavbou
konaní, tak, aby FORESPO Investorovi zabezpeć

Stavby parku a nepodá odvolanie, prípadne sa
úzęmného konania vedeného pod ě. SU/CS 861

paľku a súvisiacich stavebných objektov (o.i. i. Stavby komunikácie),vzdá podania odvolania, ako aj,

nepodá odvolanie voči žiaánemľ inému povol'ovaciemu a obdobnému rozhodnutiu vo veci Stavby

pu.ku u súvisiacich stavebných objektov (ó.ĺ. i. Stavby komunikácie), ako aj, savzdáprávana podanie

bdvolania naýzvll' Súčasńe po*Řytn. aj potľebný slihlas sodňatím pôdy ako je stanovené vZmluve

o postupe.

Záväzky tu uvedené sú v prospech Letisko M.R. Štefánika - Airport Bľatislava, a.s. (BTS), Airpoľt

Park s. r. o. a DEVELOPMENT 4, a.s'

V Bľatislave dňa

rng. Vl rSalkovič_predseda

Mgr. Karol Jamriška - člen

$



Zmluva o

Veľitel':
Sídlo:
tČo:
Zapisanát

osoba opľávnená konať:

Bankové spojenie:
Číslo Írětu:
(ďalej len,,Veľitel"')

Dlžník:
Sídlo:
ĺČo:
Zapísanä:.

osoba oprávnená konať:

Bankové spojenie:
Číslo účtu:
(ďalej len,,Dlžník")

Ručĺtelia:
Meno a priezvisko:
Narodený:
Rodné číslo:
Býom:
a
Meno a priezvisko:
Narodený:
Býom:
a
Męno a priezvisko:
Naľodený:
Býom:
(ďalej spolu len ako

časti rrA"r rrB'o a rrCo' komunikácie

Pľíloha č. 6 _ Ručĺtel'ské vyhlásenie

DoIIODA o RUčENÍ

DEVELOPMENT 4, a.s.

Kominárska Ż,4,837 04 Bratislava
36 688 Ż23
v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I'

oddiel: Sa, Vložka č,. 5582lB
JUDr. ZuzanaPotúčková, predseda predstavenstva

Ing. Maľtin Naď' ělen predstavenstva

Poštová banka, a.s'

Ż032131116500

Aĺľpoľt Paľk s. ľ. o.

Poštová 3, 8l1 06 Bratislava
47 234 4\5
v obchodnom registri okľesného súdu Bratislava ['

oddiel: Sľo, Vložka ć,'7353ŻlB
Peter Bęěáľ, konateľ
Ing. Daša Slezáková, konateľ
Tatľa banka, akciová spoloěnosť

26Ż6225649lII00

a

Geo Aase

Ručitelia sa ýmto neodvolatel,ne abez akýchkol'vek námietok na prvú výzvu Veritel'a spoloěne a

nerozdielne zavđzuj(lvyplatiť Veľitel'ovi ísúvislosti so Zmluvou ospoloěnom postupe sumu do

"ýsLy 
akejkol'vek čiastký'alebo čiastok' ktorých celková výška neprekročí sumu

I
\



Zmluva o spoločnom postu pe pri výstavbe Časti,rA"r rrB" a ,rC" Stavby komunikácie

100 000'- EUR (slovom: jeden stotisíc euľ)

(ďalej len ,,Výška záľuky'') do piatich (5) pracovných dní od doľučenia písomnej žiadosti Veľitel'a
o vyplatenie takej sumy ktorémukol'vek (postačí aj jednému) z Ručitelbv.

Písomná žiadosť Veritelä bude obsahovať:

(a) písomné vyhlásenie. že Dlžnik porušil povinnosť uhľadiť Vęritelbvi dohodnuté peřlażné
plnenie splatné p9dlä Zmluvy o spoloěnom postupe (resp' jeho časť) podl'a bodu 2.1.z pĺ...
(ii) Zmluvy o spoločnom postupe a súčasne

(b) výšku Sumy' ktoľej vyplatenie Veritel'źiadaod Ručitel'ov, a súčasne(c) kópiu predmetnej faktúry vystavenej Veritel'ovi a doruěenej Dlžníkovi.

Písomná žiadosť Veritelä musí d'alej obsahovať aj:

(l) notársky overené podpis (podpisy) konajrícich členov štatutárneho orgánu Veritel'a;(2) ěíslo ričtu Veľitel'a vedeného v Slovenskej republike, na ktoý .á b:ý'vyplatená poŽadovaná
suma;

(3) kópiu v'ýpisu z obchodného registra Veritelä (nie starší ako jeden mesiac) potvrdzujúceho, že
osoba (osoby) konajúca v mene Veritel'a je opľávnená konať v jeho mene.

Veriteľ je opľávnený požadovať od ktoľéhokol'vek z Ručitel'ov platby na základetejto dohody najviac
d9 Výšky záruky, tj. do sumy 100 000,- EUR (slovom: jeđen siotisíc eur)' aio bez ohl'adu na
skutočnosť' či zaplatenie Výšky záruky bude Veri el' požadđvať formou samośĺatných žiadostí alebojednorazovou žiadosťou. Pľe vylúčenie pochybností piatí, Že každou platbou na rérkladetejto dohody
sa automaticky znižuje Výška záruky o sumu vypl tenú Ručitel'mi Veritel'ovi.

V prípade, ak písomná žiadosť Veritel'a nebude obsahovať náležitosti vyššie uvedené ďalebo Veriteľ
bude požadovať sumu vyššiu ako je Výška záruky, sú Ručitelia oprávnení p|nenie odoprieť.

Táto dohoda je vyhotovená v piatich (5) vyhotoveniach, z ktoých kaŽdý účastník tejto dohody obdržíjedno vyhotovenie.

Táto dohoda sa ľiadi právnym poľiadkom Slovenskej Republiky.

V Bratislave dňa .................

Veľitel':

Ruěitelia:

DEVELOPMBNT 4, a.s.
JUDľ. Zuzana Potúčková, predseda

predstavenstva
Ing. Martin Nad', člen predstavenstva

Dlžník:

Aiľpoľt Paľk s. r. o.
Peter Bečáľ, konatel'

Ing. Daša Slezáková, konate|'

Peter Bečáľ Ian Peter Woľboys George EIling Aase
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